
478318-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

478318-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de instalação eléctrica – Zentrales Gebäudemanagement Schwerin, 
Eigenbetrieb der Landeshauptstadt Schwerin - Neubau Hort "Future Kids" Mueßer Berg, 
Eulerstraße 3, 19063 Schwerin - Los 19 Elektrische Anlagen
OJ S 131/2026 10/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Zentrales Gebäudemanagement Schwerin, Eigenbetrieb der Landeshauptstadt 
Schwerin
Correio eletrónico: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zentrales Gebäudemanagement Schwerin, Eigenbetrieb der Landeshauptstadt 
Schwerin - Neubau Hort "Future Kids" Mueßer Berg, Eulerstraße 3, 19063 Schwerin - Los 19 
Elektrische Anlagen
Descrição: Los 19 Elektrische Anlagen
Identificador do procedimento: 659acfee-1773-473c-9145-9d431fb09faa
Identificador interno: 2026100053
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45310000 Obras de instalação eléctrica

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Eulerstraße 3  
Cidade: Schwerin
Código postal: 19063
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXSQYY6YT1C4C2FH# Angebote dürfen 
ausschließlich verschlüsselt (über den Vergabemarktplatz, im Projektraum unter Angebote) 
eingereicht werden. Angebote, die per E-Mail oder über die Funktion Kommunikation 
eingehen, werden aufgrund der Nichteinhaltung der Form gemäß § 16 EU Nr. 2 VOB/A 
ausgeschlossen. Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge, sämtliche 
Unterlagen sowie Kommunikationen eingereicht werden können: Deutsch Die in den 
Ausschreibungs-/Vergabeunterlagen enthaltenen Dokumente und Informationen sind 
vertraulich zu behandeln und dürfen ausschließlich zur Angebotserstellung
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/Auftragsausführung verwendet werden. Die Weitergabe an nicht am Verfahren beteiligte 
Dritte ist untersagt. Die Weitergabe der Zusammenstellung der Angebote, auch auszugsweise, 
an nicht am Verfahren beteiligte Dritte und/oder die Veröffentlichung dieser ist untersagt. Bitte 
beachten Sie, dass der öffentliche Auftraggeber im Rahmen der Ex-post-Bekanntmachung 
ggf. auch den Auftragswert veröffentlicht. Zur Angebotsauswertung wird um die Übersendung 
der Angebotsdatei im GAEB-Format "84" gebeten. Zuschlagskriterien: Preis Wichtung 100% 
Grundsätzlich erfolgt die Kommunikation über das "Deutsche Vergabeportal" (DTVP), über die 
Funktion "Kommunikation" und in deutscher Sprache. Mit der Freischaltung für dieses 
Vergabeverfahren auf der Vergabeplattform verpflichten Sie sich, das Nachrichtenpostfach 
des Vergabeportals DTVP für den Empfang rechtserheblicher Erklärungen in diesem 
Vergabeverfahren zu nutzen. Etwaige abweichende Mitteilungen/Informationen des 
Portalbetreibers DTVP sind unerheblich. Gem. DSGVO Art. 6 Abs. 1 b werden im Rahmen 
des Vergabeverfahrens zur Verfügung gestellte, auch personenbezogene Informationen und 
Daten erfasst, organisiert, gespeichert, verwendet und gelöscht. Nach Abschluss des 
Vergabeverfahrens, des Förder- und Rechnungsprüfungsverfahrens und nach Ablauf der 
gesetzlichen Aufbewahrungsfrist werden die Daten gelöscht. Gemäß § 6 Abs. 1 WRegG ist 
ein öffentlicher Auftraggeber nach § 99 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
verpflichtet, vor der Erteilung des Zuschlags in einem Verfahren über die Vergabe öffentlicher 
Aufträge mit einem geschätzten Auftragswert ab 50 000 Euro ohne Umsatzsteuer bei der 
Registerbehörde abzufragen, ob im Wettbewerbsregister Eintragungen zu demjenigen Bieter, 
an den der öffentliche Auftraggeber den Auftrag zu vergeben beabsichtigt, gespeichert sind. 
Gemäß § 19 VgMinArbV M-V ist ein öffentlicher Auftraggeber verpflichtet, in Vergabeverfahren 
die Zuverlässigkeit von Unternehmen anhand von Auskünften aus dem Ausschlussregister zu 
überprüfen. Beschaffungsdienstleister des Auftraggebers: KSM Kommunalservice 
Mecklenburg AöR Zentrale Vergabestelle Eckdrift 93 19061 Schwerin Die Auftragserteilung 
erfolgt durch den nachfolgenden Auftraggeber: Zentrales Gebäudemanagement Schwerin 
Eigenbetrieb der Landeshauptstadt Schwerin Friesenstraße 29 19059 Schwerin
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: - 
Zwingende und Fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB und aufgrund von 
Eintragungen im Wettbewerbsregister lt. WRegG und im Ausschlussregister lt. TVgG M-V - 
fehlende Erklärung zur Beachtung der ILO-Kernarbeitsnormen gem. § 13 TVgG M-V 
(Formular "Bietererklärungen_Stand 18.11.2024" Anlage 1) - fehlende Erklärung nach § 6 
Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Mindestarbeitsbedingungen nach Maßgabe von 
Branchentarifverträgen), fehlende Erklärung nach § 8 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V 
(Vergaberechtlicher Mindestlohn) und fehlende Erklärung nach § 9 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V 
(Nachunternehmen) (Formular "Erklärungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV") - 
fehlende Verpflichtungen des beauftragten Unternehmens nach Maßgabe von § 15 TVgG M-V 
(Kontrollen) und § 16 TVgG M-V (Sanktionen) (Formular "Verpflichtungen_nach_Tariftreue-
_und_Vergabegesetz_MV") - fehlende Eigenerklaerung EU-Sanktionen VO 2022_576 - 2022-
11
Participação numa organização criminosa: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, 
Absatz (1), Nr. 1 und Absatz (2)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 1 und Absatz (2)
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 2 und Nr. 3 und Absatz (2)
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 4 und Nr. 5 und 
Absatz (2)
Corrupção: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 6 bis Nr. 9 und 
Absatz (2)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 10 und Absatz (2)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 GWB, Absatz (4) und Absatz (5)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (4) und Absatz (5)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Insolvência: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 2
Ativos sob gestão por um liquidatário: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, 
Absatz (1), Nr. 2
Atividades suspensas: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 2
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 2
Falta profissional grave: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 3, 
in Folge Anwendung § 123 Absatz (3)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 4
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 5
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 6
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 7
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 8 und Nr. 9

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zentrales Gebäudemanagement Schwerin, Eigenbetrieb der Landeshauptstadt 
Schwerin - Neubau Hort "Future Kids" Mueßer Berg, Eulerstraße 3, 19063 Schwerin - Los 19 
Elektrische Anlagen
Descrição: Die gesamte Elektroanlage einschließlich Fernmelde- und Informationstechnische 
Anlagen sind neu zu errichten. Es ist eine Zähleranlage mit Wandlermessungen für den 
Hausanschluss, die PV-Anlage, die Netzersatzanlage, sowie drei Unterverteilungen mit 
Überspannungsschutz zu errichten. Es sind ca. 20.000 m Leitungen verschiedener 
Querschnitte, Leitungen und Verlegearten zu verlegen. Es sind ca. 500 Installationsgeräte wie 
Schuko-Steckdosen, Schalter, Anschlussdosen usw. zu installieren. Die Beleuchtungsanlage 
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im und am Gebäude besteht aus ca. 300 Leuchten. Das Gebäude soll mit einer 
Hausalarmanlage, Einbruchmeldeanlage, elektr. Schließanlage und einer 
Gegensprechanlage, ausgestattet werden. Es ist weiterhin ein strukturiertes Datennetz mit 
zentralem Datenschrank und ca. 50 Datendoppeldosen (ca. 1.700 m Kabel) zu installieren. 
Für Durchsagen ist eine ELA-Anlage mit Lautsprechern im Gebäude zu errichten. Für 
Sonnenschutzanlagen an Fenstern ist die Steuerung, das Leitungsnetz mit ca. 1.500 m und 
die Bedientaster zu installieren.
Identificador interno: 2026100053

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45310000 Obras de instalação eléctrica

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Eulerstraße 3  
Cidade: Schwerin
Código postal: 19063
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 08/10/2026
Data de fim da duração: 22/10/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Auf die Einhaltung der allgemein gültigen Umweltaspekte wird in der 
Leistungsbeschreibung hingewiesen.
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: - Erklärung zur Beachtung der ILO-Kernarbeitsnormen gem. § 13 TVgG M-V 
(Formular "Bietererklärungen_Stand 18.11.2024" Anlage 1) - Erklärung nach § 6 Absatz 1 
Satz 1 TVgG M-V (Mindestarbeitsbedingungen nach Maßgabe von Branchentarifverträgen), 
Erklärung nach § 8 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Vergaberechtlicher Mindestlohn) und 
Erklärung nach § 9 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Nachunternehmen) (Formular 
"Erklärungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV") - Verpflichtungen des beauftragten 
Unternehmens nach Maßgabe von § 15 TVgG M-V (Kontrollen) und § 16 TVgG M-V 
(Sanktionen) (Formular "Verpflichtungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV")
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros
Objetivo social promovido: Outros

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Berufsregisterauszug (sofern zur Eintragung verpflichtet) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell und nicht älter als 12 Monate

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte)
/Eintragung bei der Industrie- und Handelskammer (sofern zur Eintragung verpflichtet) (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Freistellungsbescheinigung nach § 48b 
Einkommensteuergesetz (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der 
zuständigen Behörde ausgestellt, als Fotokopie oder Scan und gültig

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Gewerbeanmeldung, -ummeldung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde ausgestellt, als Fotokopie 
oder Scan, aktuell

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Handelsregisterauszug (sofern zur Eintragung verpflichtet) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell und nicht älter als 12 Monate

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis einer Betriebs-Haftpflichtversicherung (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis einer Betriebs-
Haftpflichtversicherung mit den Deckungssummen 1.500.000,00 Euro für Personenschäden 
500.000,00 Euro für Sachschäden Alternativ: Vorlage einer verbindlichen und unbedingten 
Erklärung des Versicherers, worin sich der Versicherer bereit erklärt, bei Auftragserteilung die 
Betriebs-Haftpflichtversicherung mit den geforderten Deckungssummen abzuschließen.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Partnerschaftsregisterauszug (sofern zur Eintragung 
verpflichtet) (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen 
Behörde ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell und nicht älter als 12 Monate

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
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Descrição do critério de seleção: rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung 
über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes angegeben wurde) (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenznachweise für Arbeiten mit den im Formblatt 
Eigenerklärung zur Eignung genannten Angaben (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Eigenerklärung): geeignet und vergleichbar mit der ausgeschriebenen Leistung

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft 
des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde ausgestellt, als Fotokopie 
oder Scan, gültig und nicht älter als 12 Monate

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheinigung der Sozialversicherung, 
falls das Unternehmen beitragspflichtig ist (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): von der zuständigen Behörde (Krankenkasse) ausgestellt, als Fotokopie oder 
Scan, gültig und nicht älter als 12 Monate

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen, soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan und gültig und nicht älter als 12 Monate

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXSQYY6YT1C4C2FH/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YT1C4C2FH

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YT1C4C2FH
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheitsleistung für Vertragserfüllung und 
Mängelansprüche (§ 17 VOB/B), siehe Formblatt VVB 214 Besondere Vertragsbedingungen 
Punkt 4 und 5
Prazo para a receção das propostas: 11/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YT1C4C2FH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YT1C4C2FH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YT1C4C2FH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YT1C4C2FH
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Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es werden fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit Angebotsabgabe 
gefordert war, nachgefordert, sofern dieses vergaberechtlich zulässig ist.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Auftrags-/Vergabeunterlagen
Este procedimento está sob a Regulação de Subsídios Estrangeiros (FSR)
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigten Vertreter
Condições financeiras: Gemäß Vertragsbedingungen Nebenkosten/Abzüge für: 
Bauleistungsversicherung - Punkt 10.6.1 -, Baustrom, Bauwasser, Bauschild - Punkt 10.8 -, 
Baustellenabsicherung - Punkt 10.9 - siehe Formblatt "Weitere Besondere 
Vertragsbedingungen_Ergänzung VVB 214"

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Die Vergabekammern des Landes Mecklenburg- Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Abs. 1 
GWB ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der nach 
§ 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Zentrales 
Gebäudemanagement Schwerin, Eigenbetrieb der Landeshauptstadt Schwerin
Organização que recebe pedidos de participação: Zentrales Gebäudemanagement Schwerin, 
Eigenbetrieb der Landeshauptstadt Schwerin

8. Organizações
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8.1.
 
ORG-0001
Nome oficial: Zentrales Gebäudemanagement Schwerin, Eigenbetrieb der Landeshauptstadt 
Schwerin
Número de registo: 13004000-K019-81
Endereço postal: Friesenstraße 29
Cidade: Schwerin
Código postal: 19059
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Telefone: +49 385200926101
Fax: +49 385200921009
Endereço Internet: https://www.schwerin.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: KSM Kommunalservice Mecklenburg AöR - Zentrale Vergabestelle
Número de registo: t:0385200926101
Endereço postal: Eckdrift 93
Cidade: Schwerin
Código postal: 19061
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Telefone: +49 385200926101
Fax: +49 385200921009
Endereço Internet: https://www.ks-mecklenburg.de
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Die Vergabekammern des Landes Mecklenburg- Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Número de registo: t:038558815164
Endereço postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Cidade: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefone: +49 385588-15164
Fax: +49 385588-485-15817
Endereço Internet: http://www.regierung-mv.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004

mailto:vergabestelle@ks-mecklenburg.de
https://www.schwerin.de
mailto:vergabestelle@ks-mecklenburg.de
https://www.ks-mecklenburg.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
http://www.regierung-mv.de/
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Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 5bfb516f-640c-45b8-87f2-621e0c875ede  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/07/2026 08:03:45 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 478318-2026
N.º de edição do JO S: 131/2026
Data de publicação: 10/07/2026
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